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Serie schwarz & rot 
Série rouge & noir 

 

2.01.1  2
 
 
 

Fri-KE1290 
 

2200 W 
Ø 14.5 cm, H=24 cm 

1.15 kg 

Wasserkocher 1.7 Liter, verdeckte 
Heizung, komplett drehbar auf seinem 
Sockel, mobiler Kalkfilter, Kochstopp- 

Bouilloire d’une capacité de 1.7 litres, 
rotative 360° sur son socle, résistance 
invisible, filtre anticalcaire amovible, 

   Automatik, Wasserstandsanzeige. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Best-DTS812R 

arrêt automatique de la cuisson, 
indicateur du niveau d’eau. 

 

2200 W 
Ø 14 cm, H = 26 cm 

1.1 kg 

Edelstahl-Wasserkocher, drehbar 360°, 
verdeckte Heizung, Kochstoppautomatik, 
Ausguss mit herausnehmbarem Kalkfilter. 

Bouilloire inox rouge, rotative 360° sur son 
socle, 1.7 litres, résistance invisible, bec 
verseur avec filtre anti-tarte amovible. 
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2
Série schwarz & rot 
Série rouge & noir 2.01.2 

 
 
 
 

Fri-TO1890 
 

800 W 
28 x 17 x 19 cm 

1.66 kg 

Toaster mit Zusatzfunktionen Auftauen 
und Aufwärmen. Stufenlose Temperatur- 
einstellung. Automatische Zentrierung der 

   Toastscheiben in den Kammern. Grosse 
 

Krümelschublade. 4 Antirutschfüsse. 

     Kabelaufwicklung im Sockel des Geräts. 
 

 
Grille-pain avec les fonctions supplé- 
mentaires «décongeler» et «réchauffer». 
Réglage de la température en continu. 
Centrage automatique des tranches 
dans leur compartiment chauffant. Grand 
tiroir à miettes. 4 pieds antidérapants. 
Espace cordon dans le socle de l’appareil. 

 

 
 
 
 
 

C-610  Wine Control 
 

60 W 
12 x 19 x 24 cm 

1.5 kg 

Weintemperierer 5°– 50° C. LED Display, 
gradgenaue Temperatureinstellung. 
Neigung des Flaschenhalters variierbar. 
 
 
 
Maintien du vin à la température idéale. 
Affichage LED, réglage de la température 
au degré près (5°– 50°C). Inclinaison du 
récipient variable. 
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C ook & hold 2.03.1  2
 
 

La-509010 
 

2200W 
21 x 15 x 20 cm 

0.95 kg 
Vol. 1.2 l 

Leistungsstarker Wasserkocher aus 
poliertem Edelstahl mit 4 wählbaren 
Temperaturstufen (40 / 60 / 80 / 100°C) 
und Warmhaltefunktion. Antikalkfilter. 
Auf Sockel 360° drehbar. 

Puissante bouilloire en acier inox. 
Réglage précis de la température 
(40 / 60 / 80 / 100°C). Fonction pratique 
«maintien au chaud». Filtre anticalcaire. 
Rotative 360° sur son socle. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

LA-159001  Warmhalteplatte Ligne d’Art Chauffe plat Ligne d’Art 
 

850W 
50 x 26 x 7 cm 

4.2 kg 

Wärmespeicherplatte mit Auflagefläche 
aus Glaskeramik. Nutzfläche 41 x 25 cm. 

Chauffe plat à accumulation  avec plaque en 
vitrocéramique. Surface utile 41 x 25 cm. 
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C ook & hold 2.03.2  2
 

 
H8477 Buffet King 

 

300 W 
59 x 37 x 10 cm 

3.7 kg 

Warmhalteplatte mit separatem 
Edelstahlrahmen und drei Gastronorm- 
behältern (GN1/3) mit Deckel. 

Plaque chauffante avec cadre amovible 
et 3 bacs gastronorme GN 1/3. 
Couvercles inclus. 

   Stufenlose Temperatureinstellung. Réglage de la température en continu. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

H9385 Heisswasserkessel Chaudron 
 

2000 W 
Ø 22 cm, H = 42 cm 

2.6 kg 

Zum Aufkochen, Warmhalten und Aus- 
geben von Wasser, Glühwein und anderen 
Heissgetränken. Nutzbarer Inhalt: 8 Liter. 

Appareil pour cuire, maintenir en 
température et servir des boissons 
chaudes (eau, thé, vin chaud etc.). 

   Anschliessbar an jeden Haushaltsstecker. 
Verdecktes Heizelement. Temperatur- 
einstellung und -überwachung durch 
Thermostat. 

Volume utile : 8 litres. Résistance 
invisible. Réglage et contrôle de la 
température par thermostat. 
Témoin lumineux. 
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C ook & hold 2.03.3  2
 
 
 

H9090 
 

1500 W 
Ø 43 cm, H = 12 cm 

3.4 kg 

Vielzweckpfanne mit Antihaftbeschichtung 
und Glasdeckel. Nutzfläche Ø 40 cm, 
Pfannentiefe 4 cm. Stufenlose Tempera- 

Poêle multi-usage avec revêtement anti- 
adhérant, couvercle en verre. Surface utile 
Ø 40 cm, profondeur 4 cm. Réglage de la 

   tureinstellung mit Thermostat. température en continu, thermostat. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Best-DTP800 Ceramic 
 

1500 W 
Ø 15 cm, H = 18cm 

1.36 kg 

Elektrischer Wasserkocher im traditio- 
nellen Teekanne-Design. Aus Keramik 
hergestellt. Kapazität 0.8 Liter. 

Bouilloire électrique au design traditionnel 
et chaleureux. Fabriqué en céramique. 
Capacité 0.8 litres. Résistance invisible. 

   Verdecktes Heizelement, 360° drehbar, 
Kochstopp-Automatik, Deckel mit 
Sicherheitsverschluss, Antirutsch-Füsse. 

Rotative 360°C sur son socle. 
Stop-cuisson automatique. Couvercle 
amovible avec arrêt. Pieds antidérapants. 
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C ut & mix 2.04.1  2
 

 
 

H8236 Citruspress 
 

120 W 
21 x (22+9) x 28 cm 

2.95 kg 

Perfektes Auspressen mit wenig Kraft- 
aufwand Dank Hebelpresse. 
Filter und Ausguss aus Edelstahl. 

Presse agrume pratique, ne nécessitant 
que peu d’effort grâce au levier. 
Filtre et bec verseur en acier inoxydable, 

   Tropf-Stopp-System. système stop-goutte. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

H8116 Mixer & Hacker Hachoir & blender 
 

1000 W 230 V 
Ø 20 cm x H max. 46 cm 

3.1 kg 

Leistungsstarkes Küchengerät, zweifach 
nutzbar als 1-2-3-Hacker und Mixer. 
Hacker mit entfernbarem Messer. 

Appareil de cuisine puissant, doublement 
utile en tant que hachoir et mixeur. 
Hachoir avec lames amovibles. Volume du 

   Optimal verwendbar als Gemüsehacker 
und für die Zubereitung von Fleischtartar. 
Volumen des Behälters 0.25 L. 

 
Mixer mit 4-Klingenmesser, auch als 
Eis-Crusher einsetzbar. Volumen des 
Mixbehälters 1.5 L. 

récipient 0.25 l. Convient parfaitement 
à la préparation de tartare. 

 
Mixeur avec couteau amovible à 4 lames, 
également utilisable comme broyeur à 
glaçons. Volume du récipient 1.5 litres. 
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C ut & mix 2.04.2  2
 

 
 

H8253 Mixer «Lacor» 
 

750 W 
20500 U / min 

19.5 x 21 x 41 cm 

4.25 kg 

Standfester Mixer mit Sockel aus Eisen- 
guss. 5 Geschwindigkeiten. Intermittie- 
rende «Pulse»- und «Ice-crush»-Funktion. 

Base en fonte d’acier. 5 vitesses. 
Fonctions intermittentes «Pulse» et 
«Ice-Crush». Montre digitale indiquant 

   Sicherheit gegen Überhitzung durch 
automatisches Abstellen nach 3 Minuten 
(digitale Zeitanzeige). Fassungsvermögen 
von 1.7 Liter. Messersatz aus Edelstahl. 

la durée d’utilisation (arrêt de sûreté 
automatique après 3 minutes). Volume 
du verre 1.7 litres. Couteaux en acier 
inoxydable. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AR-7450R Tomatenpresse Presse-tomates 
 

220 W 230 V 
48 x 19 x 33 cm 

3.4 kg 

Elektrische Tomatenpresse mit ajustierba- 
rer Konzentration des Tomatenpulps. Motor 
mit Rücklauf-Funktion. Verarbeitungsleis- 
tung von ca. 9.5 kg Tomaten pro Stunde. 
Nutzbar auch als Fleischwolf und Wurst- 
maschine (3 Lochscheiben mitgeliefert). 
Robuste Antriebs- und Verschlussteile 
aus Stahl. Komfortables Tragen dank 
ergonomischem Griff. 

Presse-tomates électrique, avec ajustement 
de la concentration de la pulpe. Moteur 
avec fonction réversible. Capacité de 
traitement d’environ 9,5 kg de tomates par 
heure. Peut également être utilisé comme 
hachoir à viande et machine à saucisse 
(3 disques inclus). Eléments mécaniques 
robustes fabriqués en acier inoxydable. 
Appareil aisément transportable grâce à 
une poignée ergonomique. 
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«Hausgemacht» 
«Fait maison» 

 

2.05.1  2
 

 
 

La-439101 
 

13 W 
Ø 24 cm, H = 15 cm 

1 kg 

Digital 
 

Joghurt-Gerät mit Digitaldisplay für die 
Programmierung der Betriebsdauer. 
Stellt nach Programmende automatisch 

   ab (akustisches Signal). 
Inklusiv 7 Gläser. Rezeptbuch. 

 
 

Yaourtière avec tableau de commande 
digital, programmable jusqu’à 15h. 
Signal acoustique et arrêt automatique 
à la fin du programme. 7 verres inclus. 
Livre de recettes. 

 

 
 

La-430101 
 

7 pièces Gläser à 185 g Inhaltsvolumen. Deckel 
beschreibbar (Filzstift mit Gerät geliefert). 
Schraubverschluss. 

 

 

Verres à 185 g avec couvercle à visser. 
Personnalisables avec feutre 
(livré avec l’appareil). 

 
 
 
 
 

 

La-439601 
 

17 W 
Ø 24 cm, H = 18 cm 

1.8 kg 

Yaourtière + fromagère 
 

2 in 1 – Gerät für die Herstellung 
von Joghurt und Frischkäse. 
Einfacher Programmwechsel durch 

   Tastendruck. Programmierbar bis 15 Std. 
Automatisches Programmende durch 
akustischen Ton signalisiert. Zubehör: 
7 Joghurtgläser, löschbarer Datumsmarkierer, 
1 grosses und 4 kleine Gefässe 
für Frischkäse, Rezeptbuch (F). 

 

 
 

1 appareil pour 2 fonctions. Simple bouton 
pour passer de la fonction yaourt (écran bleu) 
à fromage (écran vert). Programmable jusqu’à 
15 h. Minuterie électronique avec arrêt auto- 
matique. Signal sonore à la fin de préparation. 
Accessoires: 7 pots en verre, feutre effaçable 
pour marquage, 1 grande faisselle, 4 petites 
faisselles, livre de recettes. 
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2
«Hausgemacht» 
«Fait maison» 2.05.2 

 
 
 

Sorbet-Geräte Sorbetières 
 

12 W 
Ø 22 cm, H = 22 cm 

Vol. 1.5 l 

2.3 kg 

Einfache Zubereitung von köstlichen 
Sorbets im vorgekühlten Behälter. 
Programmierbar von 5 bis 45 Minuten. 

Un appareil facile à utiliser avec écran 
électronique pour la programmation 
(entre 5 et 45 min.) et affichage du 

   Elektronische Restzeitanzeige und 
automatisches Programmende. 
Transparenter Deckel mit Öffnung. 

 

LA-409001  Farbe Himbeer 
LA-409002  Farbe Pistache 
LA-409003  Farbe Schokolade 

 
 

La-139009  Crêpes Créativ’ 

temps restant de préparation. Arrêt 
automatique à la fin du programme. 
Couvercle transparent avec ouverture. 
 
LA-409001  Couleur framboise 
LA-409002  Couleur pistache 
LA-409003  Couleur chocolat 

 

2000W 
31.5 x 31.5 x 10 cm 

2.45 kg 

Einzigartiges und patentiertes Konzept: 
Austauschbare Silikon-Schablonen  für 
verschiedene Formen und Grössen von 

Concept unique et breveté : 
des pochoirs interchangeables en sili- 
cone pour changer de dimension ou de 

   Crêpes (Ø28 cm, Ø13 cm). Sehr einfache 
und sichere Verwendung. Die Silikonformen 
verhindern ein Überlaufen des Teigs. 

forme de crêpes en un clin d’œil. Simple 
d’utilisation, pas de débordement. 
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«Hausgemacht» 
«Fait maison» 

 

2.05.3  2
 

 
 

La-109001 Maxi Crêpes 
 

1400 W 
Ø 34 cm, H = 15 cm 

3.8 kg 

Crêpes-Gerät für die Herstellung von 
traditionellen, grossen Crêpes mit 
Ø 34 cm. Alugussplatte antihaft- 

Crêpière pour la préparation de grandes 
crêpes traditionnelles d’un diamètre 
de 34 cm. Plaque en fonte d’aluminium 

   beschichtet. Zubehör: 1 grosser Spachtel, 
1 Teigverteiler. 

amovible revêtue d’antiadhésif. 
Thermostat réglable. Accessoires: 
1 répartiteur de pâte, 1 spatule. 

 
 

 
 

La-109006 

 

Duo de crêpes 
 

1400 W 
Ø 34 cm, H = 15 cm 

4.5 kg 

Semi-professionelles Crêpes-Gerät 
mit 2 Platten aus Aluguss mit Antihaft- 
beschichtung, 1 Platte Ø 34 cm für 

Machine à crêpes semi-professionnelle 
avec 2 plaques en fonte d’aluminium 
et revêtement anti-adhérant, 1 plaque 

   grosse Crêpes, 1 Platte für 7 kleine 
Crêpes Ø 11 cm, stufenlose Temperatur- 
regulierung, Zubehör: 1 Kelle, 1 Teig- 
verteiler, 7 kleine Spachtel. 

Ø 34 cm, 1 plaque à 7x Ø 11 cm, 
réglage de la température en continu, 
1 louche, 1 répartiteur de pâte, 
7 spatules. 
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Waffeln und Brezeli 
Gaufres et Bricelets 

 

2.06.1  2
 

 
 
 

La-029112 
 

1070 W 
32 x 23 x 13 cm 

3.5 kg 

Tarti’ Gaufres 
 

Brüsseler Waffeln auf der einen Seite, glatte, 
brezelartige Struktur auf der anderen Seite 
zum Bestreichen mit Konfitüre oder anderen 

   Gaumenfreuden. Einfach entfernbare und 
dank Antihaft-Beschichtung leicht zu reini- 
gende Platten. Thermostatische Temperatur- 
kontrolle mit Leuchtanzeige. Rezeptbuch. 

 
Gaufres de Bruxelles d’un côté et face lisse 
pour tartiner de l’autre. Plaques amovibles 
et antiadhésives, nettoyage et démontage 
facile. Thermostat de sécurité et voyant de 
contrôle. Livre de 20 recettes. 

 
 
 
 

La-039161 
 

1000 W 
24 x 36 x 14 cm 

3.1 kg 

Super-2 
 
2-Waffeln-Gerät, Metallgehäuse, Wechsel- 
platten aus Aluguss, Gerät 180° reversibel. 
 
 
Appareil pour deux gaufres, boîtier en 
métal, appareil réversible 180°C, plaques 
interchangeables en fonte d’aluminium. 
 

 
 

Wechselplatten 
Plaques interchangeables 

 

La-030121 

La-030221 

La-030421 

Waffeln / Gaufres 
Brezeli / Bricelets 
Croque-Monsieur / Croque-monsieur 

 
 
 

La-019622  Premium 
 

1200 W 
31 x 35 x 14 cm 

3.7 kg 

Waffel- und Brezeli-Gerät mit austausch- 
baren, antihaftbeschichteten Alugussplat- 
ten. Gerät 180° reversibel. Backtemperatur 

   stufenlos einstellbar, Hilfsmodus «dunkel bis 
hell» sowie «weich und krustig». Akustisches 
Signal nach Ende der Backzeit. 

 
Appareil pour gaufres et bricelets, avec des 
plaques revêtues et facilement inter- 
changeables. Reversible 180°. Réglage du 
degré de cuisson (moelleux-croustillant) 
et de l’aspect (clair-foncé). Signal sonore 
à la fin de la cuisson. 
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Grill & Frites 
Gril & frites 

 

2.07.1  2
 

 
 

H8251 «Burger» Grill 
 

2000 W 
39 x 31 x 14 cm 

4 kg 

Verwendbar als Klappgrill oder als Tischgrill 
mit geöffneten Platten (180°). Integrierter 
Thermostat. Grillplatten antihaftbeschichtet. 

Gril contact ou gril de table avec plaques 
ouvertes à 180°. Thermostat intégré. 
Plaques gril avec revêtement anti-adhérant. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fri-CW2425 Combi Grill 
 

1400W 
35 x (2x34) x 7/15cm 

5.8 kg 

Robuster Grill, multifunktionell verwendbar 
als Klapp- und Tischgrill. Reversibel und 
180° aufklappbar. Einfach entfernbare 

Gril robuste, utilisable comme gril contact 
et gril de table. Réversible et déployable 
à 180°. Plaques amovibles en fonte 

   Grillplatten aus Aluminiumguss  mit An- 
tihaftbeschichtung. Nutzfläche 26.5x(2x20) 
cm. Stufenloser Thermostat mit Kontroll- 
lämpchen. Auf Anfrage ist eine Vielzahl 
von kompatiblen Backplatten lieferbar 
(quadratische und herzförmige Waffeln, 
Brezeln, Pfannkuchen, Sandwich). 

d’aluminium, revêtues d’adhésif. Surface 
utile 26.5x(2x20) cm. Thermostat en 
continue avec lampes témoin. Diverses 
plaques de cuisson sont livrables sur 
demande (gaufres de forme carrée, cœur, 
bricelets, croque-monsieur, crêpes 
et mini-crêpes). 
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Grill & Frites 
Gril & frites 

 

2.07.2  2
 

 
Fri-FF1400  Kombifriteuse Friteuse combi 

 

1400 W 
28 x 18 x 18 cm 

2.7 kg 

Doppelfunktion als Friteuse (1.5 L) und 
Fonduegerät mit 6 Gabeln. Ölbehälter mit 
Antihaftbeschichtung zur einfachen Reini- 

Appareil double fonction: friteuse 1.5l et 
fondue avec 6 fourchettes. Bac à huile 
avec revêtement anti-adhérant pour un 

   gung. Stufenlose Temperaturregulierung, 
max. Temperatur 190°C. 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Fri-1455 

nettoyage facile. Thermostat réglable 
en continu, max. 190°C. 

 

2200 W 
22 x 41 x 26 cm 

3.4 kg 

3-L Friteuse aus gebürstetem Edelstahl. 
Deckel mit Sichtfenster und Metallicfilter. 
Dreifache Sicherung gegen Überhitzung. 

Friteuse 3-litres fabriqué en acier inox 
brossé. Couvercle avec fenêtre et filtre 
métallique. 3 sécurités contre la surchauffe. 
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Sweet dreams 
Sweet dreams 

 

2.08.1  2
 

 
BEST-ADM218 Donut 

 

700 W 
19 x 25 x 9 cm 

1.4 kg 

7-Donuts-Bäcker mit antihaftbeschichteter 
Platte, hitzebeständiges Kunststoffgehäuse, 
Ein-/Aus-Lämpchen, Temperaturkontroll- 

Prépare 7 beignets à la fois, plaque avec 
revêtement anti-adhérant, voyant lumineux 
pour le contrôle de la température, témoin 

   leuchte. Gerät kann in aufrechter Position 
versorgt werden. 

lumineux marche/arrêt. Rangement vertical. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

La-389002 Zuckerwatte Barbe-à-papa 
 

400 W 
Ø 30 cm, H = 15 cm 

1.4 kg 

Zuckerwattegerät, Behälter und Zentrifuge 
abnehmbar, Quarzheizung, Dosierlöffel für 
Zucker, Ein-/Ausschalter. 

Appareil pour Barbe-à-papa, cuve et 
centrifuge amovible, éléments chauffants 
en quartz, cuillère doseuse pour le sucre, 
interrupteur marche/arrêt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Aromazucker (1 kg) 
Sucre spécial aromatisé (1 kg) 

 

La-380001 
La-380002 
La-380003 
La-380005 

Vanille / Vanille 
Erdbeere / Fraise 
Himbeer / Framboise 
Coca-Cola / Coca-Cola 
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Sweet dreams 
Sweet dreams 

 

2.08.2  2
 

 
 

H8203  Popcorn 
 

1200 W 
Ø 15 cm, H = 32 cm 

1.3 kg 

Popcorn-Maschine, Füllmenge für Mais- 
körner ca. 100 g, Kunststoffgehäuse mit 
transparentem Deckel. 
 

 

Machine à pop-corn pour environ 100 g de 
grains de mais, boîtier en plastique avec 
couvercle transparent. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

H8234  Milk-Shaker 
 

100 W 
Ø 16 cm, H = 39 cm 

1.2 kg 

Milk-Shaker mit Inox-Becher und Doppel- 
quirl. Verchromtes Kunststoffgehäuse. 
Betätigung durch Impuls- oder perma- 

   nentem 2-Stufen-Schalter. Bedienungs- 
anleitung mt vielen Rezeptvorschlägen. 

 

 
 

Appareil à milk-shakes, gobelet en inox, 
boîtier en plastique chromé, fonction de 
mise marche intermittente ou permanente 
à 2 vitesses. Grande variété de recettes 
incluse dans le mode d’emploi. 
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Fondue & Raclette 
Fondue & Raclette 

 

2.09.1  2
 

 
 

H8207 Caquelon 2-Fondues 
 

Ø 22 cm 
1.8 kg 

Caquelon mit 2 grossen Kammern für 
die Zubereitung von Käsefondues unter- 
schiedlicher Geschmacksrichtung 

   (z.B. Nature, Tomaten, Knoblauch, Pilze, 
Curry, etc.). Hergestellt aus feuerfester, 

      technischer Keramik.
 

 

Caquelon avec deux grands comparti- 
ments pour la préparation de fondues 
au fromage de goût différent (par ex. 
nature, tomates, ail, bolets, curry, etc.). 
Fabriqué en céramique technique. 

 
 

H8212 
 

800 W 
Ø 25 cm, H = 17 cm 

2.4 kg 

 

 
Käsefondue-Set bestehend aus einem 
Elektrorechaud mit stufenloser Tempera- 
turregulierung, einem Fonduecaquelon aus 

   Terracotta und 6 Käsefonduegabeln. 
 

      Ensemble pour la fondue au fromage 
contenant un réchaud électrique avec 
réglage de la température en continu, 
un caquelon en terre cuite et 6 four- 
chettes à trois dents. 

 
 
 
 

La-349201 
 

900W 
Ø 24 cm, H= 16 cm 

1.9 kg 

Fleischfondue-Elektroset.  Das Caquelon 
ist auf der Innenseite mit einer reini- 
gungsfreundlichen und sehr kratzfesten 

   Keramik beschichtet. Geliefert mit 8 Fon- 
duegabeln verschiedener Farbe. Spritz- 
schutz aus wärmestabilem Kunststoff. 
Temperatureinstellung und -kontrolle 
mittels regelbarem Thermostat. Rechaud 
mit Antirutschfüssen. 

 

 
Une fondue bourgignonne ou chinoise 
au design moderne et coloris chaleureux. 
Caquelon en aluminium avec revêtement 
céramique à l’intérieur, facile à nettoyer 
et très résistant aux rayures. 8 fourchettes 
de couleur différente, support fourchettes 
en thermoplastique. Thermostat réglable. 
Pieds antidérapants. 
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Fondue & Raclette 
Fondue & Raclette 

 

2.09.2  2
 

 
 

La-009404 Raclette 4 transparence 
 

600 W 
29 x 22 x 15 cm 

2.9 kg 

Raclette pur! Elegantes und zeitgenös- 
sisches Design. Die Transparenz passt 
sich jedem Interieur an. Pfännchen aus 

La raclette au design épuré et contempo- 
rain. S’accorde à tout genre d’intérieur. 
Poêlons en fonte d’aluminium (!) avec 

   Alu-Guss (!) mit Antihaftbeschichtung und 
Kunststoffgriff. Gehärtetes Glas mit Dekor. 

revêtement anti-adhérant et manche en 
plastique. Verre trempé avec décor. 

 

 
 
 

LA-009904  Raclette10 transparence 
 

1400W 
54 x 22 x 15cm 

4.95 kg 
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Tischgrill 
Gril de table 

 

2.10.1  2
 

 
 

La-249001 Gril‘Pierre 
 

1100 W 
48 x 35 x 10 cm 

6.8 kg 

Tischgrill mit hitzeresistentem Lavastein, 
Grillfläche 37 x 23 cm. Saftauffangrinne 
aus poliertem Edelstahl. Heizstab anheb- 

Gril en pierre volcanique, surface utile 
37 x 23 cm. Rigole de récupération des jus 
en acier inox. Résistance relevable, pierre 

   bar zur einfachen Reinigung des Geräts. 
Ein-/Ausschalter. 

amovible. Interrupteur marche/arrêt. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

La-199001 Gril‘Deluxe 
 

1100 W 
52 x 29 x 10 cm 

6.3 kg 

Edler Tischgrill mit hitzeresistentem 
Lavastein. Vollständige Umrandung aus 
lackiertem Holz. Saftauffangrinne aus 

Gril de table noble en pierre volcanique, 
surface utile de 37 x 23 cm. Cadre en bois 
naturel. Rigole de récupération des jus 

   poliertem Edelstahl. Heizstab anhebbar 
zur einfachen Reinigung des Geräts. 
Ein-/Ausschalter. 

en acier inox. Résistance relevable, pierre 
amovible. Interrupteur marche/arrêt. 
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Tischgrill 
Gril de table 

 

2.10.2  2
 

 
 

JT-GR208 Mini-Plancha 
 

550 W 230 V 
34 x 22 x 6.5 cm 

2.1 kg 

Kleine, platzsparende Tisch-Plancha 
spanischer Fabrikation, perfekt geeignet 
für das Grillieren von Fleisch, Fisch und 
Gemüse. Ideal für die die Zubereitung 
einer Plancha schon ab 1–2 Personen. 
Kratzfeste Grillfläche aus Terracotta mit 
harter, transparenter Emaillierung. Ein- 
fache Reinigung. Nutzfläche: 26 x 21 cm. 
Stufenlos regulierbarer Thermostat. 

Petit appareil peu encombrant de fabrica- 
tion espagnole, parfaitement adapté à la 
cuisson de viande, poisson ou légumes. 
Appareil idéal pour 1-2 personnes. Plus 
besoin d’utiliser une grande plancha élec- 
trique ou à gaz pour se régaler. 
Plaque en terre cuite avec émaillage dur 
transparent résistant aux rayures et facile 
à nettoyer. Surface utile : 26 x 21 cm. 
Thermostat réglable en continu. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

La-229003S La Plancha 
 

2000 W 
53 x 37 x 10 cm 

3.8 kg 

Fettarmes und gesundes Kochen mit der 
«Plancha». Grosse, antihaftbeschichtete 
Heizfläche aus Aluguss (43 x 28 cm). 

Une cuisson saine, rapide et conviviale 
avec «La plancha». Plaque chauffante 
en fonte d’aluminium avec revêtement 

   Effizientes Heizen durch eine im Alumi- 
nium eingegossene Heizschlange. Stufen- 
lose Temperaturregulierung. Abnehmbarer 
Fettauffangbehälter aus Edelstahl. 

anti-adhérant (43 x 28 cm). Chauffage 
efficace grâce à une résistance moulée 
dans la fonte. Réglage de la température 
en continu. Bac à jus amovible en inox. 
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Tischgrill 
Gril de table 

 

2.10.3  2
 

 
 

LA-319301 Grill Home 
 

2300W 
58 x 39 x 11/19 cm 

4.8 kg 

Leistungsstarker Top Table-Grill mit Spritz- 
und Windschutz sowie Wasserbehälter aus 
Edelstahl. Grillrost aus Aluminiumguss mit 

Gril convivial et puissant avec pare-vent 
et bac à eau amovible pour une utilisation 
sur table. Grille massive en fonte d’alumi- 

   Antihaftbeschichtung für ein komfortables 
Grillieren ohne Rauch und wenig Reini- 
gungsaufwand. Nutzfläche 37x26 cm. Stu- 
fenloser Thermostat mit Signallämpchen. 

nium avec revêtement anti-adhérant pour 
une cuisson sans fumée et un nettoyage 
facile. Surface utile 37x26 cm. Thermo- 
stat réglable avec témoins lumineux. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LA-219002 Plancha  PRO schwarz Plancha  PRO noir 
 

2300 W 230 V 
47x41x17 cm 

13.5 kg 

Leistungsstarke, in drei Farbentönen 
erhältliche, elektrische Plancha. 
Scharfes Anbraten leicht gemacht dank 

Puissante plancha électrique, disponible 
en trois couleurs. Excellente performance 
de cuisson grâce à une plaque inox d’une 

   einer 3 mm starken, fein geschliffenen 
Edelstahlplatte, die in kurzer Zeit mit 
einem kontinuierlich regelbaren Ther- 
mostat bis auf 300°C aufgeheizt werden 
kann. Nutzfläche 45 x 33 cm. Entfern- 
barer Saftauffangbehälter. Geliefert mit 
einem Edelstahl-Spachtel und Rezeptheft. 

épaisseur de 3 mm et une température 
maximale de 300°C, réglable en continu 
par thermostat. Surface utile 45 x 33 cm. 
Récipient amovible de récupération des 
jus. 4 pieds réglables. Cette plancha est 
livrée avec une spatule en inox et un livre 
de recette. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LA-219001:  Plancha PRO rot / rouge 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LA-219003:  Plancha PRO grün / vert 


